
5. kéri a tunéziai hatóságokat, hogy az Emberi Jogok Tunéziai Ligája (LTDH), a Tunéziai Újságírók
Szakszervezete (SJT) és a Tunéziai Bírók Egyesülete (AMT) számára engedélyezzék, hogy tevékenységeiket
szabadon gyakorolják és kongresszusukat megtartsák;

6. kifejezi aggodalmát, amiért nincs előrelépés az EU támogatások eljuttatása terén, amelyek célja pénz-
ügyi segítség nyújtása az Emberi Jogok Tunéziai Ligája (LTDH) projektjei, a „Pozitív akciók a nők állampol-
gári jogaiért és az esélyegyenlőségért a Maghreb országokban” című IMED\AFTURD projekt, valamint a
Santé Sud projektje és az igazságszolgáltatás rendszerének modernizációját célul kitűző projekt számára;

7. felszólítja a tunéziai kormányt, hogy azonnal intézkedjen a fenti projekteknek szánt EU támogatások
átadásáról, és hogy minél hamarabb véglegesítse az igazságszolgáltatási rendszer modernizációs tervéről
szóló megállapodást;

8. felszólítja a Tanácsot és a Bizottságot, hogy tegyenek erőfeszítéseket annak érdekében, hogy a MEDA
program és az EIDHR keretében zajló projektek szervezése javuljon, és sürgeti a Bizottságot, hogy dolgozza
ki a megfelelő intézkedéseket arra az esetre, ha nem történik előrelépés a zárolt támogatások átadásában;

9. sürgeti a Tanácsot és a Bizottságot, hogy annak révén, hogy az emberi jogok helyzetének és különösen
az egyedi eseteknek a megvitatása céljából javasolja egy teljes mértékben operatív EU – Tunéziai Emberi
Jogi Albizottság létrehozatalát, mélyítse el a Tunéziával zajló politikai párbeszédet, amelynek alapja a
kölcsönös megértés és tisztelet, és célja a demokrácia, az emberi jogok, a jogállamiság és a jó kormányzás
elősegítése;

10. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezen állásfoglalást a Tanácsnak és a Bizottságnak, a tagállamok
kormányainak és parlamentjeinek, valamint a tunéziai kormánynak és parlamentnek.

P6_TA(2005)0369

Vajdaság

Az Európai Parlament állásfoglalása a nemzetiségi sokféleség védelméről a Vajdaságban

Az Európai Parlament,

– tekintettel a vajdasági kisebbségek zaklatásáról szóló 2004. szeptember 16-i állásfoglalására (1),

– tekintettel a vajdasági és belgrádi ad hoc delegációjának tényfeltáró küldetéséről szóló 2005. március 2-i
jelentésére,

– tekintettel a Szerbia és Montenegrónak az Európai Unióval történő stabilizációs és társulási megállapo-
dásról folytatott tárgyalásokra való felkészültségéről szóló 2005. április 12-i bizottsági közleményre
(COM(2005)0476),

– tekintettel eljárási szabályzata 115. cikke (5) bekezdésére,

A. mivel az EU és tagállamai mindig is támogatták a demokratizálódást és az emberi és kisebbségi jogok
tiszteletben tartását a Szerbiai Köztársaságban és Szerbia és Montenegró Államközösségében,

B. mivel továbbra is érkeznek jelentések a Vajdaságból a politikai erők és a civil társadalom részéről az
emberi és kisebbségi jogok megsértéséről, köztük a nem szerb nemzetiségi kisebbségiek zaklatásáról és
fizikai bántalmazásáról és magyar nemzetiségi politikai vezetőket ért fenyegetésekről,
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(1) HL C 140. E, 2005.6.9., 163. o.



C. mivel évek óta a szerb központi és helyi szerveknek nem sikerült javítaniuk az emberi és kisebbségi
jogok tiszteletben tartásának helyzetén és bíróság elé állítani az erőszakos cselekmények és zaklatások
elkövetőit,

D. mivel mind a 2004. szeptember 16-i állásfoglalása, mind pedig a tényfeltáró küldetés kedvező hatással
volt a vajdasági helyzetre,

E. mivel nem történt valódi előrelépés abban, hogy a nemzeti és etnikai kisebbségek létfeltételeinek
rosszabbodását visszafordítsák a Vajdaságban – és ezáltal veszélyben van jövőjük a térségben, illetve
abban sem, hogy megkönnyítsék az oktatásban való részvételüket, a közigazgatásban, a bírói karban és
a rendőrségben történő képviseletüket, valamint, hogy biztosítsák egy jogállam tisztességes igazságszol-
gáltatásához és intézményeihez való egyenlő hozzáférésüket és az ezek előtti egyenlőségüket,

F. mivel – Kostunica úr 2004 szeptemberében tett nyilatkozataival ellentétben – a szerb kormánynak nem
sikerült felállítania azt a két bizottságot, amelyek a nemzetiségi alapon elkövetett egyedi esetekkel,
illetve a nemzetiségi viszonyokkal általában foglalkoznának,

G. mivel Szerbia és Montenegró Államközösségét nemzetközi és európai emberi jogi egyezmények kötik,
amelyek teljes körű végrehajtásáról gondoskodnia kell az Európai Unióba történő integráció további
haladásának feltételeként;

1. mély aggodalmát fejezi ki az emberi jogok ismétlődő megsértése, valamint a jog és a rend hiánya miatt
a Vajdaságban;

2. felszólítja a Szerb Köztársaság és Szerbia és Montenegró Államközösség hatóságait, hogy tekintsék
ezeket az erőszakos cselekményeket a hatályos jogszabályokat megsértő bűncselekményeknek, és hangsú-
lyozza az azonnali és hatékony fellépés jelentőségét a hasonló jellegű cselekmények jövőbeli megelőzése és
hatásaik orvoslása érdekében;

3. folytatni szándékozik a vajdasági helyzet megfigyelését, különös tekintettel a stabilizációs és társulási
megállapodás tartalmára és elveire, és ezen eljárás alatt rendszeres konzultációt kér a Bizottsággal és a
Tanáccsal;

4. támogatja a délkelet-európai országokkal fenntartott kapcsolatokért felelős parlamentközi küldött-
ségnek a vajdasági kisebbségi és politikai helyzetről tartandó közmeghallgatásra vonatkozó kezdeménye-
zését;

5. megerősíti, hogy költségvetési jogkörét mind segítségnyújtásra, mind pedig Szerbia és Montenegróra
történő nyomásgyakorlásra hajlandó felhasználni, az alapvető emberi jogok és szabadságok – köztük a
kisebbségi jogok – tiszteletben tartásának elősegítése érdekében;

6. felszólítja a Szerb Köztársaság és Szerbia és Montenegró Államközösség hatóságait, hogy adják vissza
a Vajdaság autonómiáját – amelyet ez a terület 1990-ig élvezett –, továbbá állítsák vissza a vajdasági regio-
nális parlament tényleges jogköreit az oktatás és a tömegtájékoztatás területén, lehetővé téve a regionális
parlament számára a megfelelő politikák kidolgozását ebben a soknemzetiségű régióban;

7. sürgeti a Bizottságot, a Tanácsot és a közös kül- és biztonságpolitikai főképviselőt, hogy közelről
kísérjék figyelemmel a vajdasági eseményeket, és fordítsanak nagyobb figyelmet arra a kiemelt biztonsági
kockázatra, amit a vajdasági kisebbségek zaklatása jelent, és ezért kéri, hogy küldjenek EU megfigyelőket
(EUMM) a térségbe;

8. emlékezteti Szerbia és Montenegró Államszövetsége és Szerbia kormányait, hogy a szabadság és
demokrácia elve, az emberi jogok és alapvető szabadságok tiszteletben tartása, valamint a stabilizációs és
társulási folyamat alapelemei előfeltételei az Európai Parlament beleegyezésének a stabilizációs és társulási
megállapodás megkötésébe, és általában az Európai Unióval való bármilyen jövőbeli partneri kapcsolatnak;

9. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást a Tanácsnak, a közös kül- és biztonságpolitikai
főképviselőnek, a Bizottságnak, Szerbia, illetve Szerbia és Montenegró Államszövetség kormányainak és a
vajdasági hatóságoknak.
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